PARTICIPLES
A Participle is a verbal adjective.

It is formed by combining a verb stem and an adjective ending.
Like a verb, it may have a direct object or prepositional phrase.
Like an adjective, it modifies a noun. Therefore, the participle must agree with the
noun it modifies in gender, number, and case.

Endings: 1%t and 3 declension (like
MAG MACTK TLAV)

Endings: 1%t and 2" declension (like
KAAOG KAAT) KAAOV)

Present Participle Active

Formation: Pres. stem + -wv -ovoa —ov

Nom. pevywv pevyovoa dpevyov,

Gen. ¢pevyovtog (pevyovong

dpevyovtog

Nom. prAwv prAovoa priovy,

Gen. prAovvtog prAovong prtAovvtog

Nom. TIlp@OV TIHOWoX TLHWY,

Gen. TIHOVTOC TIHWONG TILWVTOG

Meaning: fleeing, loving, honoring
(continuous action)

Present Participle Middle

Formation: Pres. stem + -Ouevog -
OULEVT) -OpLEVOV

Nom. égyalouevog égyalouévn
éoyalouevov, Gen.
goyalopévou égyalopévng
éoyalouévou

Nom. pofovpevog poovpévn
¢dopovuevov,

Nom. Oewpevog Oewpévn Bewpevov,

Meaning: working, fearing, watching
(continuous action)

Future Participle Active

Formation: Pres. stem + o + -wv -ovoa

Y

Nom. keAevowv keAevoovox
keAevoov, Gen. keAeVOOVTOG
KeAELOOVOTC KeEAEVOOVTOG

Meaning: about to/going to order

Future Participle Middle

Formation: Pres. stem + o -Opevog -
opévn -OpeEvov

Nom. deEdpevog deEopévn
decopevov, Gen. delopévov
defopévng defopévou

Meaning: about to/going to receive

2nd Aorist Participle Active (thematic)
Formation: Aor. stem + -wv -ovoa —ov

Nom. pvywv pvyovoa Guyov,

Gen. pvyovTtog puyovong puyovtog

Meaning: having fled, fleeing (simple
action)

2nd Aorist Participle Middle (thematic)

Formation: Aor. stem + -Opevog -
OULEVT) -OpLEVOV

Nom. yevopevog yevopévn
vevopevov, Gen. yevopévou
YEVOUEVNG YEVOUEVOU

Meaning: having become, becoming
(simple action)

1t Aorist Participle Active (sigmatic)
Formation: pres. stem + -oa- + - v -
ovoa —ov where the “0” vowels drop

1t Aorist Participle Middle (sigmatic)
Formation: pres. stem + -oa- + -pevog -
LLEVT) -QLEVOV




Nom. 6Vocag Ovocaoca Ovoav, Gen.
Ovoavtog Bvoaong Bvoavtog

Meaning: having sacrificed, sacrificing
(simple action)

Nom. deEapevog deEapévn
deapevov, Gen. deapévov
defapévng deEapévov

Meaning: having received, receiving
(simple action)

Aorist Participle Passive

Formation: pres. stem + -(0)elg —
(0)etloa —(0)€év

Nom. kouo0eic kopobeloa kopoév
Gen. kopo0évtog kopoOetong
KopLoO€vtog

Meaning: carried, brought (simple
action)

Future Participle Passive

Formation: pres. stem + On + o + -
OHLEVOG -OUEVT] -OULEVOV

Nom. xoutoOnoduevog
KOULOONOoOMEVT) KOULoONoOUEVOY
Meaning: about to be carried/brought

Perfect Participle Active

Formation: redupl. + pres. stem + -1cg
-KULl -KOG

Nom. te@vnkwg tedvnivia teOvnkog
Gen. teOvnkotog teOvnrviag
te0vnrdTog

Meaning: dead (completed action with
continuing result)

Perfect Participle Middle

Formation: redupl. + pres. stem + -
HLEVOG -HEVT) -péVoV

Nom. eipnuévog elpnuévn elonuévov
Gen. elpnuévouv elgnpévng
glonuévou

Meaning: said, spoken (completed
action with continuing result)

Endings: 1¢t and 3 declension (like
MAG MACTK TLAV)

Endings: 1%t and 2"¢ declension (like
KAAOG KAAT) KAAOV)

Example:

0 AtkatldmoAg mavta Oeuevog 1moQEeL TTOL del CNTELV VALV Tva_TOg TV

Entidavoov mAevoopévnv. téAog 0¢ mdvteg v 0lVOTtwAlw TVt KaBloduevot otvov

nInoav.

“Dikaiopolis, watching everything (over a period of time), was at a loss where (he) must
look for a ship about to sail (future) to Epidauros. Finally, everyone sat down/sitting

down/having sat down (simple action) in some wineshop, asked for wine.”
The first participle describes Dikaiopolis and is nominative singular, the second is

accusative because it describes the ship, and the third is nominative plural because it
describes the subject “everyone.” To get across the simple action involved in the last
participle (which is aorist), it is sometimes better to translate it as a main verb parallel to

the simple action involved in asking for wine.



Genitive Absolute

Greek sometimes uses a noun-participle phrase in the genitive case instead of a
subordinate clause. The noun that the participle modifies cannot be part of the
structure of the rest of the sentence. It may be translated by “with, as, when, since, or
although.”

Example:

daol d¢ £miL ToL guuPdvtog Ttote Tolc ‘EAANov avypov [Bvoavtog AlakoL katd Tt dn)
Adyov T TaveAAnviw Au ev Atyivn] oavtd te adpetvat tov Ala.

They say that in the time of the drought affecting/happening to all the Greeks (simple
occurence), since Aeacus in accord with an oracle made a sacrifice in Aegina to
Panhellenic Zeus (genitive absolute), Zeus sent rain.

The first participle modifies avxpov and is part of a prepositional phrase denoting time.
The genitive absolute, OVoavtog Ailakov, marks off the reason why Zeus sent rain. The
last participle is accusative describing the sky god Zeus literally raining.



